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Аннотация 

ВВЕДЕНИЕ. Электронная поздравительная открытка сегодня является неотъемлемым ат-

рибутом социокультурных практик любого праздника. Являясь поликодовым текстом, элек-

тронная открытка отражает представления общества о конкретном празднике, фиксирует 

ценностные смыслы общества через благопожелания и визуальные образы, формирует ме-

диаобраз праздника. Цель исследования – рассмотреть трансформацию социокультурной 

практики отправления поздравительной открытки на примере праздника Дня России. МА-

ТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ. Материалом исследования послужили 110 открыток, отобранных 

методом сплошной выборки на популярных сайтах открытого доступа, и 49 открыток, при-

сланных автору респондентами 12 июня 2023 г. В работе также использованы материалы 

интервью с респондентами. Основными методами исследования стали: описание, герменев-

тический анализ текста и изображения, семиотический анализ, сравнение. РЕЗУЛЬТАТЫ 

ИССЛЕДОВАНИЯ. Анализ рассмотренных открыток показывает следующие тенденции: 

доминирование визуальной составляющей над вербальной; сверхцентрализация визуальных 

образов; конструирование вневременного образа России через семантические единицы ге-

теростереотипов, сложившихся, в основном, ещѐ в советскую эпоху; тематической доми-

нантой открыток являются фольклорный компонент, православная тема, символы государ-

ственности. ЗАКЛЮЧЕНИЕ. Анализ электронных открыток ко Дню России позволяет не 

только проследить трансформацию практики в празднично-ритуальном комплексе, но и вы-

явить сложившееся в обществе отношение к празднику. Исследование можно продолжить 

на примере других праздников в календаре россиянина.  

Ключевые слова: электронная поздравительная открытка, праздничная культура, социо-

культурные практики, День России, поликодовый текст 
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Abstract 

INTRODUCTION. Today, an electronic greeting card is an essential attribute of the socio-cultural 

practices of any holiday. Being a polycode text, an electronic postcard reflects society’s ideas 

about a particular holiday, captures the value meanings of society through benevolence and visual 

images, and forms a media image of the holiday. The purpose of the study is to consider the trans-

formation of the socio–cultural practice of sending greeting cards using the example of the Russia 

Day holiday. MATERIALS AND METHODS. The research material consisted of 110 postcards 

selected by continuous sampling on popular open access sites, and 49 postcards sent to the author 

by respondents on June 12, 2023. The work also uses materials from interviews with respondents. 

The main research methods are: description, hermeneutic analysis of text and image, semiotic 

analysis, comparison. RESULTS AND DISCUSSION. The considered postcards’ analysis shows 

the following trends: the dominance of the visual component over the verbal; the over-

centralization of visual images; the construction of a timeless image of Russia through the seman-

tic units of heterostereotypes that developed mainly in the Soviet era; the thematic component of 

the postcards are the folklore component, the Orthodox theme, symbols of statehood. CONCLU-

SION. The analysis of electronic postcards for Russia Day makes it possible not only to trace the 

transformation of practice in the festive and ritual complex, but also to identify the prevailing atti-

tude towards the holiday in society. The study can be continued using the example of other holi-

days in the Russian calendar. 

Keywords: electronic greeting card, festive culture, socio-cultural practices, Russia Day, polycode 

text 
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ВВЕДЕНИЕ 

 

Открытка как элемент праздничной 

практики не первый год является предметом 

исследования в научном поле гуманитари-

стики. Научный анализ феномена праздника 

носит многоаспектный характер, и степень 

разработанности ритуального комплекса но-

вейшей праздничной культуры неодинакова. 

Одним из неотъемлемых атрибутов праздни-

ка сегодня стала электронная поздравитель-

ная открытка. 

Открытку (открытое письмо) можно счи-

тать многоаспектным артефактом, отражаю-

щим общие свойства культурного простран-

ства, в котором она функционирует. Прежде 

всего, необходимо отметить «междисципли-

нарность в исследованиях филокартических 

материалов» [1, с. 65]. Открытое письмо (от-

крытку) изучают как источник информации 

представители исторических, философских, 

культурологических, филологических дис-

циплин (В.В. Акимченков, О.А. Волкова, 

М.В. Самбур, Е.С. Щепотина, М. Хайдеггер), 

многие исследователи рассматривают от-

крытку в аспекте коммуникационных про-

цессов (Т.В. Белько, А.В. Агафонова, И. По-

падаки), при этом большая часть научных 

работ посвящена видовым открыткам. Меж-

ду тем тематическая классификация откры-

ток значительно шире: поздравительные, 

рекламные, видовые, открытки-репродукции, 

художественные, историко-событийные, 

патриотические, сатирические, юмористиче-

ские, эротические, этнографические, игро-

вые, деловые, фотооткрытки. Наше исследова-

ние рассматривает только поздравительные 

открытки электронного формата, распростра-

няемые в социальных сетях и мессенджерах.  

Электронная поздравительная открытка, 

как и еѐ бумажная версия, обладает поли-

функциональностью. Л.В. Бутыльская, ана-

лизируя свадебные русские открытки, выде-

ляет следующие функции поздравительной 

открытки: этикетная (выполнение празднич-

ного ритуала как этикетной формулы), со-

циокультурная (отражение особенностей 

общества как единства культуры и социаль-

ности), регулятивная (регуляция межлично-

стных отношений) [2, с. 67], а на примере 

полижанровой поздравительной открытки – 

коммуникативную, регулятивную, фатиче-

скую, суггестивно-магическую, эмоциональ-

но-экспрессивную, эстетическую, аксиоло-

гическую [3]. Некоторые из этих функций 

универсальны для праздничных открыток 

любой тематики, например, этикетная, со-

циокультурная; другие, из рассмотренных 

исследователем, характеризуют только сва-

дебные открытки, например, суггестивно-

магическая. Мы предлагаем выделить сле-

дующий набор функций, значимо прояв-

ляющихся именно в электронных открытках 

к празднику День России:  

 коммуникативная (послание от чело-

века к человеку, от коллектива к коллективу, 

от организации к человеку, кроме того, по-

здравительная открытка может рассматри-

ваться как связь поколений). В контексте Дня 

России, этот праздник объединяет граждан 

страны, поэтому коммуникативная функция 

здесь крайне значима. Кроме того, открытки 

могут служить связью между поколениями, 

когда старшее поколение поздравляет млад-

шее, передавая традиции и ценности.  

Л.В. Бутыльская также выделяет коммуника-

тивную функцию, подчѐркивая еѐ важность в 

межличностном общении [3]. Мы согласны с 

этим и расширяем еѐ до коммуникации меж-

ду коллективами и организациями, что осо-

бенно актуально для государственного 

праздника; 

 пропагандистская (репрезентация по-

литики государства в отношении официаль-

ных государственных праздников). В усло-

виях современной медиасреды, когда госу-

дарство активно использует различные кана-

лы для продвижения своей политики, пропа-

гандистская функция становится всѐ более 

заметной и важной. В отличие от свадебных 

открыток, которые анализировала Л.В. Бу-

тыльская, государственные праздники имеют 

явный пропагандистский компонент, кото-

рый необходимо учитывать; 

 эстетическая (вкусовую), в контексте 

Дня России открытки могут включать изо-

бражения национальных символов, памятни-

ков, пейзажей и других элементов, которые 

не только поздравляют, но и радуют глаз, 

подчѐркивая красоту и величие страны; 
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 этнографическая (отражение среза 

культурного бытия эпохи и региона), от-

крытки могут включать элементы нацио-

нального фольклора, традиционные костю-

мы, архитектурные памятники и другие ат-

рибуты, которые помогают сохранять и пе-

редавать культурное наследие. Эта функция 

помогает исследовать, как праздник отража-

ется в культурном контексте и какие куль-

турные ценности он продвигает. Учитывая, 

что День России является национальным 

праздником, этнографическая функция помо-

гает понять, как через медиаобраз праздника 

передаются и сохраняются культурные тра-

диции и идентичность. 

Мы сознательно сосредоточились на тех 

функциях, которые наиболее релевантны для 

анализа государственного праздника и его 

медиаобраза. Выделенные функции позво-

ляют комплексно рассмотреть роль поздра-

вительных открыток в контексте Дня России, 

учитывая как коммуникативные, так и куль-

турно-идеологические аспекты. 

18 мая в мире празднуется День элек-

тронной поздравительной открытки. Она 

появилась на свет в 1994 г. Electric Postcard – 

название первого веб-сайта электронных по-

здравительных открыток, созданного Джудит 

Донат из MIT Media Lab. Виртуальная от-

крытка как поликодовый текст и новая со-

циокультурная практика праздничных ри-

туалов комплексно ещѐ не изучалась. Пред-

мет исследования до сих пор не получил 

единого термина и фигурирует в исследова-

ниях как цифровая открытка [4], электронная 

открытка [3; 5], интернет-открытка [6]. Такая 

же ситуация наблюдается в англоязычном 

научном поле: E-Cards [7], Postcard [8], 

greeting cards [9]. 

K. Andriotis и M. Mavrič сравнивают 

почтовые открытки начала XX века и вирту-

альные открытки с мест путешествий  

XXI века, рассматривая их с точки зрения 

коммуникативной и творческой мобильности 

[8]. Однако сегодня на первом месте по рас-

пространѐнности стоят не видовые, а поздра-

вительные открытки. Благодаря количеству и 

разнообразию, скорости распространения, 

гибридным технологиям виртуальные от-

крытки стремительно вошли в празднично-

обрядовые комплексы, поэтому предлагается 

изучать их не только с точки зрения анализа 

изображения и текста, но и как социокуль-

турные практики. С.Дж. Линд, используя 

праксиологический подход в исследовании 

электронных поздравительных открыток, по 

результатам опроса отмечает их богатый 

символический потенциал и потенциал взаи-

моотношений с клиентами для малого бизне-

са [10, с. 8]. Предлагается рассмотреть взаи-

модействие цифровых поздравительных от-

крыток с доминирующими историческими 

нарративами в контексте памяти о войне, ис-

следователи отмечают одностороннее ото-

бражение действительности в исследуемом 

продукте: в основном фиксируются «идеали-

зированные образы белых солдат мужского 

пола» [11]. Отражению гендерных стереоти-

пов в электронных поздравительных открыт-

ках также посвящено исследование Ц. Сун с 

соавт. [12]. Оно построено на материале с 

открытых веб-сайтов поздравительных со-

общений, реальных поздравлений в социаль-

ных сетях и созданных искусственным ин-

теллектом к трѐм разным праздникам: дню 

рождения, свадьбе и Дню святого Валентина 

– и рассматривает широкий спектр гендер-

ных предпочтений [12, р. 1-5]. Социально-

семиотическое исследование поздравитель-

ных открыток Д.К. Хобсон [9] рассматривает 

модели производства и использования по-

здравительных открыток в Австралии, осо-

бое внимание уделяется концептам «веселье» 

и «любовь», а практика поздравительных 

открыток трактуется как перфоманс. К се-

миотическому анализу визуального компо-

нента электронных открыток обращаются в 

своѐм исследовании С. Абдуллах и  

Ю.М. Нор, направленном на изучение мар-

керов и обозначений уникальности малай-

ской культуры и малазийской корпоративной 

культуры на материале поздравительных от-

крыток. Рассматривая использование опре-

делѐнных цветов, узоров, инфографики, ис-

следователи подчѐркивают важность пони-

мания культурного контекста и символики 

поздравительных открыток, посвящѐнных 

одному из главных праздников на Бали – 

Дню Ньепи [7]. Таким образом, поздрави-

тельные открытки изучаются не только с 
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точки зрения праздничной практики, но и как 

отображение ценностных смыслов нацио-

нальной культуры, и этот аспект является 

важным для нашей работы. 

На материале корпоративных поздрави-

тельных открыток построено исследование 

Н.В. Немчиновой [5, с. 218], которое в аспек-

те коммуникативного и делового характера 

подобных отправлений выявляет не только 

статусно-ориентированность, но и манипуля-

тивность при использовании ценностных 

смыслов.  

Комплексный культурологический под-

ход к советской открытке в диссертационном 

исследовании С.О. Ткаченко [13] позволяет 

рассмотреть поздравительную открытку как 

универсальное средство воплощения содер-

жания и динамики культуры советского вре-

мени в контексте актуальных меморативных 

практик. Автор обосновывает отнесение от-

крытки к средствам массовой коммуникации, 

рассматривает трансформацию открытки из 

инструмента массовой коммуникации в 

средство межличностного общения. Иссле-

дователь отмечает, что открытка советского 

времени является прототипом современной 

открытки, существующей как в традицион-

ной форме, так и в электронных версиях. 

Отмечается, что открытка не только репре-

зентирует культурные ситуации различных 

исторических периодов, но и включается в 

процесс мифотворчества, становится мифо-

текстом. 

Обширный исследовательский дискурс в 

отечественной гуманитаристике инспириро-

вала новогодняя поздравительная открытка, 

находясь в поле научного интереса А. Саль-

никовой, О. Шабуровой, А. Родионовой,  

Е. Ивановой, В. Насртдиновой. Если ново-

годняя открытка последних десятилетий де-

монстрирует тенденцию «дистанцирования 

праздничной ритуалистики от официозной 

атрибутики» [14, с. 85], то открытка с Днѐм 

России по своему определению должна ори-

ентироваться на официальные символы, го-

сударственные ценности, ценностно-

смысловые установки общества. Исследова-

ний, посвящѐнных данной тематической 

группе электронных открыток, не обнаруже-

но, и мы попытаемся заполнить этот пробел. 

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ 

 

В основе исследования лежит, во-

первых, социокультурная теория коммуни-

кации, где коммуникация понимается как 

производство и воспроизводство социально-

го порядка (основные используемые понятия: 

общество, практика, ритуал, социализация, 

культура, идентичность, совместная деятель-

ность). Во-вторых, для нашего исследования 

важна семиотическая теория коммуникации, 

которая рассматривает последнюю как взаи-

модействие между субъектами посредством 

знаков, в данном аспекте мы опираемся на 

понятия: символ, значение, язык, коннота-

ция, код. «Открытка или поздравительная 

карточка служит не только праздничным ат-

рибутом, но и, с точки зрения лингвокульту-

рологии, лингвосемиотики, теории межкуль-

турной коммуникации несѐт богатую инфор-

мацию о национально-культурной специфике 

общества, о культурных трансформациях, 

которые происходят в конкретном обществе» 

[3, с. 12]. На первом этапе анализа будут рас-

смотрены визуальные образы и символы по-

здравительной открытки с Днѐм России, на 

втором – проанализированы тексты вирту-

альных открыток (ценностно-смысловые се-

мантические единицы, благопожелания, эмо-

тивная лексика), третий этап посвящѐн опи-

санию контекста, благодаря которому вирту-

альные открытки обретают дополнительные 

смыслы. 

Материалом исследования послужили 

110 виртуальных открыток с Днѐм России, 

собранные на сайтах https://www.kp.ru/family/ 

prazdniki/, https://www.pozdravok.com/, https:// 

bipbap.ru/. Выборка сайтов была по популяр-

ности, отобраны первые позиции, выходящие 

в поисковике Яндекс по запросу «электрон-

ные открытки c Днѐм России» на 15.07.2024. 

С первого сайта взяты 48 открыток методом 

сплошной выборки, с остальных ресурсов 

открытки собирались также методом сплош-

ной выборки за исключением повторяющих-

ся на первом сайте. Ещѐ 49 электронных от-

крыток взяты из личного архива автора, они 

были присланы различными респондентами 

в день праздника 12.06.2023 в мессенджерах 

WhatsApp и Viber. 23 из присланных откры-

https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.pozdravok.com/
https://bipbap.ru/
https://bipbap.ru/
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ток совпадали с уже отобранными на сайтах. 

В 17 из общего числа рассмотренных нами 

открыток присутствует частичная анимация 

(салют, поднимающиеся ввысь шары, бабоч-

ки). Видеооткрытки на музыкальной основе, 

получившие наибольшее распространение в 

«ТикТок» и Телеграм, мы на данный момент 

намеренно оставили за пределами исследо-

вания и рассматриваем только статичное 

изображение и текст. 

Государственный праздник является од-

ним из инструментов самопрезентации вла-

сти и способом еѐ коммуникации с народом. 

День 12 июня стал праздником согласно за-

кону РФ «О внесении изменений и дополне-

ний в Кодекс законов о труде РСФСР» от  

25 сентября 1992 г., получив название День 

принятия Декларации о государственном 

суверенитете Российской Федерации, позд-

нее праздник стал называться День независи-

мости России, теперь называется День Рос-

сии. Электронная поздравительная открытка 

с Днѐм России наряду с другими медиатек-

стами одновременно и отражает представле-

ние о празднике в обществе, и формирует 

медиаобраз праздника.  

 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

Визуальные образы электронных от-

крыток с Днѐм России. Насыщенность 

электронных открыток изображениями не-

одинакова: от лаконичных с одним-двумя 

символами (рис. 1) до нагромождения из  

23 образов на одной открытке (рис. 2).  

Среди визуальных образов на открытках 

мы выделили следующие тематические груп-

пы: государственные символы России, обра- 

зы – стереотипы России, архитектурные со-

оружения и памятники, атрибуты праздника, 

природные образы: растения и животные, ан-

тропоморфные образы. Б. Андерсон, рассуж-

дая об истоках национализма и формирова-

нии национальной идентичности, утвержда-

ет, что новое сознание рождается из отчуж-

дения от прошлого, на волне разрыва с про-

шлым: «поскольку о ней нельзя «помнить», 

необходимо рассказывать» [15, с. 326]. По-

добные нарративы формируют как автобио-

графии людей, так и автобиографии наций.  

 
 

Рис. 1. Открытка с двумя символами 

Fig. 1. A postcard with 2 symbols 
Источник: cкриншот сделан автором с 

сайта https://bonnycards.ru/. 

Source: screenshot is taken by the author 

from the website https://bonnycards.ru/. 

 

 

 

 
 

Рис. 2. Открытка с множественностью символов 

Fig. 2. A postcard with multiple symbols 
Источник: Архив автора. Прислано  

в WhatsApp 12.06.2024. 

Source: Author’s archive. Sent via  

WhatsApp on June 12, 2024. 

 

 

Однако в нашем конкретном случае мы ви-

дим не отчуждение от прошлого, а, наоборот, 

постоянное обращение к образам прошлого 

как к могущественному знаку национальной 

https://bonnycards.ru/
https://bonnycards.ru/
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идентичности [15, с. 297]. Количественный 

анализ изображений представлен в табл. 1–3. 

Л.А. Мардиева отмечает «необходимость 

специального научного освещения явлений 

визуальной прецедентности, причем именно 

в контексте семиотически осложнѐнного по-

ликодового текста» [16]. Как показывает 

анализ визуального компонента, День России 

репрезентован исключительно как государ-

ственный праздник, не ставший личным пе-

реживанием отдельного человека (63 % ин-

формантов отмечают, что настоящий празд-

ник – это когда собираются семьѐй, устраи-

вают застолье, когда есть общие ритуалы, 

какими названы крашеные яйца и куличи в 

Пасху, наряженная ѐлка в Новый год, блины 

и массовые гуляния в Масленицу, демонст-

рации и шествия на 1 Мая и др.). Во-первых, 

несмотря на то, что отдельные открытки 

подчѐркивают огромные просторы России 

схематической картой страны или вербаль-

ным компонентом, региональные достопри-

мечательности, символы не находят отраже-

ния в визуальных образах поздравительных 

открыток. Все архитектурные сооружения и 

урбанистические пейзажи (табл. 1) относятся 

к столице РФ, которая представлена изобра-

жением Спасской или Водовзводной башен 

Московского кремля, Собора Василия Бла-

женного, храма Христа Спасителя, Москвы-

реки. Три изображения составляют исключе-

ние: храм Покрова на Нерли (Владимирская 

область),  Троице-Сергиева  лавра (Сергиев  

 

 

Таблица 1. Государственные символы России и иные атрибуты праздника 

Table 1. State symbols of Russia and other attributes of the holiday 

 
№ 

п/п 
Тематическая группа Визуальные элементы 

Количество 

употреблений 

1 
Государственные символы 

России 

Триколор (ленты, одежда, воздушные шары) 59 

Герб России 23 

Флаг России 14 

Карта России/очертания России 5 

2 
Образы – стереотипы  

о России 

Матрѐшка 8 

Самовар 4 

Гармонь 4 

Каравай 3 

Тройка коней 2 

Икра красная 2 

Балалайка 2 

3 
Архитектурные сооружения.  

Памятники 

Храм Василия Блаженного 24 

Московский кремль 21 

Храм Христа Спасителя 5 

Храм Покрова на Нерли (Владимирская об-

ласть) 
2 

Троице-Сергиева лавра (Сергиев Посад) 1 

Новодевичий монастырь 1 

Родина-мать 1 

Деревянная часовня в Кенозерье 2 

4 Атрибуты праздника 

Воздушные шары 8 

Фейерверк 6 

Сердце 2 
 

Источник: рассчитано и составлено автором на материале сайтов: https://www.kp.ru/family/prazdniki/, 

https://www.pozdravok.com/, https://bipbap.ru/. 

Source: calculated and compiled by the author based on materials from the websites: 

https://www.kp.ru/family/prazdniki/, https://www.pozdravok.com/, https://bipbap.ru/. 

https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.pozdravok.com/
https://bipbap.ru/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.pozdravok.com/
https://bipbap.ru/
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Посад), деревянная часовня в Кенозерье. Ни 

Санкт-Петербург – культурная столица Рос-

сии, ни Владивосток, ни другие города стра-

ны никак не представлены. Такая сверхцен-

трализация традиционно рассматривается 

исследователями как элемент тоталитарной 

модели общества [14, с. 81]. Нельзя не отме-

тить и превалирование религиозных право-

славных архитектурных сооружений над 

светскими: на 21 изображение Московского 

кремля приходится 34 изображения храмо-

вых сооружений: Собор Василия Блаженно-

го, храм Христа Спасителя и др., два образа 

Божьей матери. Официальное позициониро-

вание России как многонациональной и мно-

гоконфессиональной страны в поздравитель-

ных открытках также не находит своего от-

ражения, не найдено среди исследуемого ма-

териала изображений мечети или костѐла. 

Ассоциативный ряд Дня России включа-

ет семантические единицы, отражающие со-

ветское прошлое страны, стереотипные 

представления, перешедшие в новый период 

развития российского общества. Советский 

период истории России ознаменовался об-

ширным набором символов, целостной семио- 

сферой, которая продолжает существовать и 

после распада СССР, несмотря на – или, мо-

жет, благодаря своей декоммунизации [17]. 

Роль советской символики в сохранении ци-

вилизационной идентичности постсоветского 

общества отмечает также С. Мальченков 

[18]. Одним из элементов кросс-культурной 

коммуникации является выстраивание, в том 

числе, внутренней репрезентации на основе 

этнических стереотипов, сложившихся в 

иных культурах по отношению к данной 

культуре [19, с. 474]. Именно эту тенденцию 

можно отметить при рассмотрении визуаль-

ных образов электронных открыток с Днѐм 

России. Традиционно этнокультурные сте-

реотипы подразделяются на гетеростереоти-

пы (упрощѐнные представления о другой на-

ции) и автостереотипы (представления на-

ции, народа о самих себе). В данном случае 

тиражируются самые распространѐнные и 

примитивные гетеростереотипы стереотипы 

о России: матрѐшка, балалайка, гармонь, 

медведь, икра, самовар (табл. 1, пункт 2). Ха-

рактерные для поверхностного взгляда на 

чужую культуру гетеростереотипы приобре-

тают иное смысловое звучание, когда стано-

вятся автостереотипами и встраиваются в 

собственную семиосферу, избитые образы 

гипертрофируются до репрезентантов всей 

российской культуры [19, с. 475]. Предполо-

жение, что вышеперечисленные клиширо-

ванные изображения используются в ирони-

ческом ключе, не подтверждается анализом 

вербального компонента, так как тогда изо-

бражение входит в противоречие с текстом 

поздравительной открытки (рис. 3). 

Необходимо отметить также отсутствие 

в конструировании образа России поздрави-

тельно-открыточного дискурса многих дру-

гих клишированных образов, таких как балет 

и Большой театр, МГУ, Эрмитаж и другие 

визуальные образы Петербурга, А.С. Пуш-

кин. Ничего не дал и целенаправленный по-

иск открыток «С Днѐм России» по данным 

параметрам. Только на одной открытке 

встретилось изображение первого космонав-

та Ю.А. Гагарина – ещѐ одна веха в истории 

СССР, которой традиционно гордится рос-

сийское общество. Нет репрезентации в от-

крытках достижений промышленности, нау-

ки, культуры. 

 

 

 
 

Рис. 3. Открытка с матрѐшками 

Fig. 3. Matryoshka dolls postcard 
Источник: cкриншот сделан автором с 

сайта https://www.pozdravok.com/. 

Source: screenshot taken by the author 

from the website https://www.pozdravok. 

com/. 

https://www.pozdravok.com/
https://www.pozdravok.com/
https://www.pozdravok.com/
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Анализ количества употреблений при-

родных образов на поздравительных открыт-

ках представлен в табл. 2. На первом месте 

по частотности употребления оказалась не 

берѐза, как традиционный поэтический сим-

вол России, а ромашка. Изображения встре-

чаются разные: цветущая поляна ромашек, 

букет ромашек в руках, венок из ромашек. 

Оговоримся, что наша тематическая 

классификация условна, один и тот же образ 

можно отнести к разным группам. Например, 

образ медведя мы включили в группу при-

родных вместе с другими изображениями 

животных, однако он может быть отнесѐн и к 

стереотипным представлениям о российской 

культуре, тем более что есть изображения 

медведя с балалайкой или гармонью. Образ 

медведя в российских СМИ активизируется с 

начала XXI века, сегодня он «метафорически 

представляет политический авторитет Рос-

сии и еѐ правящей верхушки, внутреннюю 

политику, а также статус страны в рамках 

международных отношений как следствие 

внешней политики страны» [20, с. 146].  

А.П. Чудинов [21, с. 136] называет образ 

медведя «навязанным извне негативным 

идентификатором», который во внутренней 

семиосфере перекодируется в хозяина тайги, 

добродушного могучего зверя из народных 

сказок. Данный факт подтверждается тем, 

что из 43 опрошенных нами респондентов 36 

отметили образ как положительный, осталь-

ные – как нейтральный. Об угрожающей си-

ле русского медведя говорит его изображе-

ние на одной из открыток на едва прочиты-

ваемом фоне бронетехники, что может быть 

прочитано как положительная семантика для 

патриотически настроенных респондентов. 

Табл. 3 представляет антропоморфные 

образы на открытках, среди которых выявле-

ны как реалистические изображения, так и 

мультипликационные. 

 

 

Таблица 2. Природные образы 

Table 2. Natural images 

 
№ 

п/п 
Тематическая группа Визуальные элементы 

Количество  

употреблений 

1 Природные образы. Растения 

Ромашка  31 

Берѐза 12 

Пшеница (колосья, сноп или поле) 10 

Маки  4 

Розы 4 

Ель  2 

Гвоздики 1 

Подсолнух 1 

Нарцисс 1 

2 
Природные образы. Живот-

ные, птицы, насекомые 

Медведь 8 

Белый голубь 7 

Бабочка 2 

Журавли 1 

Утка 1 

3 Другие природные образы 

Поле/луг 6 

Москва-река 3 

Неизвестная река 1 

Горы 1 
 

Источник: рассчитано и составлено автором на материале сайтов: https://www.kp.ru/family/prazdniki/, 

https://www.pozdravok.com/, https://bipbap.ru/. 

Source: calculated and compiled by the author based on materials from the websites: 

https://www.kp.ru/family/prazdniki/, https://www.pozdravok.com/, https://bipbap.ru/. 

 

https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.pozdravok.com/
https://bipbap.ru/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.pozdravok.com/
https://bipbap.ru/
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Таблица 3. Атропоморфные образы 

Table 3. Anthropomorphic images 

 
№ 

п/п 
Тематическая группа Визуальные элементы 

Количество 

употреблений 

1 

Русская красавица в традиционном/стилизованном сарафане 21 

Из них 

в кокошнике 5 

в венке 3 

мультипликационные образы девушек/девочек 9 

маленькая девочка в венке или сарафане 3 

2 Исторические лица 

Александр Невский 2 

Пѐтр I 1 

Ю.А. Гагарин 1 

В.В. Путин 1 

3 
Другие антропоморфные 

образы 

маленький мальчик в традиционной русской рубахе 3 

образ Божьей матери 2 

гармонист 1 

маленький мальчик в тельняшке 1 

русский богатырь/богатыри 2 

спортсмен 1 

Баба-яга 1 

Маша 1 
 

Источник: рассчитано и составлено автором на материале сайтов: https://bonnycards.ru/, 

https://fanibani.ru/, https://bipbap.ru/. 

Source: calculated and compiled by the author based on materials from the websites: https://bonnycards.ru/, 

https://fanibani.ru/, https://bipbap.ru/. 

 

 

Таким образом, визуальный компонент 

поздравительных открыток с Днѐм России 

конструирует вневременной образ России 

через семантические единицы гетеростерео-

типов, сложившихся, в основном, ещѐ в со-

ветскую эпоху. Дополнительным элементом 

нового времени является подчѐркивание пра-

вославности страны посредством изображе-

ния храмов. 

Что касается изображения Президента 

РФ как символа государства, то среди 110 

открыток, найденных на соответствующих 

сайтах, оно нашлось только одно (рис. 4), 

однако среди 49 реально полученных наши-

ми респондентами 12 июня 2023 г. открыток 

таких изображений было 4, что говорит о 

частотности выбора, а косвенно – о под-

держке действующего президента. 

Кроме того, наш анализ подтверждает 

уже упомянутое исследование Н. Махортых 

и М. Сидоровой [11], которые отмечали 

превалирование образов белых мужчин сре-

ди изображений  солдат  в  поздравительных  

 
 

Рис. 4. Открытка с президентом 

Fig. 4. A postcard with the president 
Источник: скриншот сделан автором с 

сайта https://www.kp.ru/family/prazdniki/. 

Source: the screenshot was taken by the au-

thor from the website https://www.kp.ru/ 

family/prazdniki/. 

https://bonnycards.ru/
https://fanibani.ru/
https://bipbap.ru/
https://bonnycards.ru/
https://fanibani.ru/
https://bipbap.ru/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
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открытках с Днѐм Победы. На материале от-

крыток с Днѐм России мы также фиксируем 

отсутствие в изображениях представителей 

других национальностей, за двумя исключе-

ниями все женские антропоморфные образы 

– и реалистические, и мультипликационные – 

имеют ярко выраженную славянскую внеш-

ность (светлые волосы, разрез глаз и т. д.), 

подчѐркнутую стилизованными элементами 

традиционного русского народного костюма. 

Это же относится и к мужским образам. Та-

ким образом, многонациональность России 

не находит отражения в поздравительных 

открытках, а государственный аспект празд-

ника смещается к этническому заглавной на-

циональности Российской Федерации. Про-

должением исследования может стать по-

пытка ответить на вопрос: характерно ли это 

только для русскоязычной аудитории или 

есть национальные особенности в других 

республиках РФ. 

Вербальный компонент электронных 

открыток с Днѐм России. Символика визу-

ального ряда открыток, как правило, под-

держивается текстом. При изучении полико-

довых текстов всегда возникает вопрос о до-

минировании визуального или вербального 

компонента либо о равноправном их сосуще-

ствовании [6]. На этот вопрос исследователи 

этикетных норм и коммуникативных практик 

использования открыток отвечают, что в го-

товых открытках (к которым относится и 

электронная открытка) наблюдается «крео-

лизация текста и повышенное внимание к 

визуальной составляющей, а в реальных 

коммуникативных практиках текст по-

прежнему важнее изображения» [22, с. 127]. 

Ю.Н. Маринин называет поздравительный 

текст открытки топикальной речевой едини-

цей, выполняющей потенциальную перлоку-

тивную задачу – вызвать эмоциональный от-

клик адресата [23]. Анализ вербального ком-

понента тематической группы поздравитель-

ных открыток с Днѐм России показывает до-

минирование визуальной составляющей, это 

связано скорее всего с тем, что государст-

венный праздник не предполагает индивиду-

альных благопожеланий, следовательно, 

текст относится к более клишированным, в 

сравнении с персонифицированными текста-

ми на открытках других праздников, напри-

мер, Нового года, 8 Марта, дня рождения  

и др. В 63 открытках из проанализированных 

нами 110 отсутствуют пожелания, текст ог-

раничивается словами День России, поздрав-

ляем / поздравляю с Днѐм России. В трѐх от-

крытках зафиксировано старое название 

праздника – День независимости России. 

Однако выявлены также открытки с развѐр-

нутыми пожеланиями. Например: 

 
Сегодня праздник всей страны –  

День нашей родины – России! 

Желаю в мире жить, не знать войны, 

Чтобы всегда в любви, в достатке жили. 

Пусть все мечты, желания сбываются, 

А новые рождаются почаще, 

И в жизни будет то, что называется, 

Особенным и важным словом – с ч а с т ь е! 

 

Образ России в текстах поздравительных 

открыток рисуется следующими эпитетами: 

великая (4 употребления), святая (4 упот-

ребления), свободная (3 употребления), не-

объятная (2 употребления), богатая, огром-

ная, бескрайняя, статная, любимая, чест-

ная, милая, могучая, сильная, моя, наша (по 1 

употреблению). Эпитет святая (лексическая 

сочетаемость с сущ. Русь, но не Россия) под-

держивается семантическими единицами 

светлый, белый, святость храмов, обитель 

рая, дана богом, а эпитеты, характеризую-

щие величие и огромные просторы России, – 

семантическими единицами: величие рек, 

простор полей, от моря до моря, от края до 

края, сравнениями как орѐл, большая птица. 

Употребительные глаголы в поздравитель-

ных текстах – гордиться (4), любить (4), 

процветать (2), любоваться (1).  

Пожелания можно разделить на две 

группы: самой России или еѐ гражданам. 

 
Пусть будет небо мирным, чистым, 

Светлы пусть будут наши мысли. 

Будь счастлив, каждый гражданин, 

И помни: край родной у нас один! 

 

Ценности, транслируемые поздравитель-

ными открытками, наглядно показывает спи-

сок выделенных семантических единиц бла-

гопожеланий в табл. 4. 
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Таблица 4. Семантика благопожеланий в поздравительных открытках с Днѐм России 

Table 4. The semantics of well-wishes in congratulatory cards for Russia Day 

 
№  

п/п 
Благопожелания 

Количество  

употреблений 

1 

Мира 

Варианты: мирного неба, над мирной страной, пусть небо будет 

синим-синим все триста с лишним дней в году 

17 

2 Счастья / счастливой жизни 12 

3 Благополучия / процветания / достатка / успеха 12 

4 Добра 9 

5 Силы / могущества 7 

6 Свободы / свободной страны 5 

7 Радости 4 

8 Согласия 3 

9 Любви 3 

10 Здоровья 3 

11 Справедливости 2 

12 Тепла 1 

13 Света 1 

14 Покоя в сердце 1 

15 Оптимизма 1 
 

Источник: рассчитано и составлено автором на материале сайтов: https://bonnycards.ru/, 

https://fanibani.ru/, https://bipbap.ru/, https://www.kp.ru/family/prazdniki/, https://www.pozdravok.com/. 

Source: calculated and compiled by the author based on materials from the websites: https://bonnycards.ru/, 

https://fanibani.ru/, https://bipbap.ru/, https://www.kp.ru/family/prazdniki/, https://www.pozdravok.com/. 

 

 

Возможно, благопожелание мира и его 

варианты связаны с конкретной политиче-

ской обстановкой 2022–2023 гг., наше иссле-

дование является синхроническим срезом, 

задачи диахронического анализа не стави-

лись.  

Одна из рассмотренных нами открыток 

представляет поздравительный текст на анг-

лийском языке: HAPPY RUSSIA DAY! 

Большинство поздравительных текстов адре-

совано не просто жителю России, а гражда-

нину страны, а праздник позиционируется 

как символ национального единения и общей 

ответственности за настоящее и будущее 

Родины, праздник гражданского мира и со-

гласия, доброго единения людей во имя про-

цветания родной страны. Можно отметить 

также, что не все открытки выдерживают 

торжественно-монументальную риторику, о 

чѐм свидетельствуют как визуальные образы: 

баба-яга, пупсы, Маша из мультсериала 

«Маша и Медведь» (рис. 5) – так и вербаль-

ный компонент: праздник – лишний выходной. 
 

 

 

 
 

Рис. 5. Открытка с Машей 

Fig. 5. A postcard with Masha 
Источник: Архив автора. Прислано в 

WhatsApp 12.06.2024. 

Source: Author’s archive. Sent via What-

sApp on June 12, 2024. 

 

 

https://bonnycards.ru/
https://fanibani.ru/
https://bipbap.ru/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.pozdravok.com/
https://bonnycards.ru/
https://fanibani.ru/
https://bipbap.ru/
https://www.kp.ru/family/prazdniki/
https://www.pozdravok.com/
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Электронная открытка как ритуаль-

ная практика в праздничном комплексе. 

Поздравительные электронные открытки 

распространяются как в институциональном, 

так и в межличностном поле. Для более пол-

ного описания практик, связанных с элек-

тронными поздравительными открытками, 

нами было опрошено посредством социаль-

ной сети ВКонтакте и мессенджера 

WhatsApp 43 респондента: 31 женщина и 12 

мужчин в возрасте от 18 до 62 лет. В ходе 

небольших интервью задавались вопросы: 

как часто Вы получаете электронные от-

крытки с праздниками? Сколько открыток 

Вам пришло с Днѐм России? От кого прихо-

дят открытки: от друзей, знакомых, коллег, 

организаций? Отправляете ли Вы сами по-

здравительные электронные открытки? Ка-

кими сайтами пользуетесь, чтобы создать 

электронную поздравительную открытку? 

Результаты опроса и интервью не пока-

зали ничего неожиданного. Количество по-

лученных поздравительных открыток с госу-

дарственным праздником напрямую зависит 

от статуса адресата. Респонденты, занимаю-

щие руководящую должность, ведущие ак-

тивную общественную жизнь, получают их 

на порядок больше, разбег составляет от 27 

открыток к нулю. Распространение поздра-

вительных открыток в информационном 

пространстве происходит в основном по-

средством инерционного воспроизведения: Я 

всегда пересылаю другим то, что получила 

сама, кому надо заморачиваться, делать 

открытку
1
. Только на Новый год, дни рож-

дения, какие-то личные праздники самым 

близким людям создаются персонифициро-

ванные поздравительные открытки на основе 

шаблонов, имеющихся в Интернете. Персо-

нификация открыток с Днѐм России зафик-

сирована только в корпоративном сегменте. 

Об отношении в российском обществе к 

главному государственному празднику стра-

ны косвенно свидетельствует и тот факт, что 

зафиксировано отсутствие рекламно-брендо- 

вых открыток от организаций, фирм, магази-

нов. Так, одна из респондентов посчитала, 

что с Новым годом, Днѐм святого Валентина, 
                                                                 

1 Анна, 42 г., Челябинск – записано 12.06.2023. 

Архив автора. 

8 Марта и 23 Февраля в течение 2023 года еѐ 

поздравляли 3 ювелирных магазина, 3 мага-

зина косметики и парфюмерии, 2 салона кра-

соты, кинотеатр, 3 стоматологические кли-

ники, 2 библиотеки, 3 туристических агент-

ства, 3 книжных интернет-магазина, автоза-

правочная станция, кофейня. «С Днѐм Рос-

сии меня даже Госуслуги не поздрави- 

ли ((»
2
. В ответах других респондентов отме-

чены поздравительные открытки от Сбер-

банка, Веббанкира
3
. 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

Таким образом, поздравительные элек-

тронные открытки с Днѐм России репрезен-

туют медиаобраз не просто праздника, но и 

государства; они также транслируют ценно-

стные смыслы, связанные с российской 

идентичностью, скорее этнической, чем на-

циональной или государственной; демонст-

рируют отношение в обществе к данному 

празднику. Тематической доминантой визу-

ального компонента открыток являются 

фольклорные элементы (самовар, балалайка, 

сарафан, кокошник, цветочный венок), пра-

вославная тема (изображения храмов), сим-

волы государственности (триколор, флаг, 

герб, Московский кремль). Здесь можно ос-

тановиться на двух подходах к национальной 

идентичности: конструктивистскому и эс-

сенциалистскому. Первый предполагает, что 

идентичность конструируют, то есть она от-

ражает не то, что есть, а то, что индивид или 

общество хотят видеть. Согласно второму 

подходу, эссенциалистскому, идентичность 

является чем-то естественным, неизменно 

существующим. Мы считаем, что рассматри-

вать электронные поздравительные открытки 

необходимо как конструируемый элемент, то 

есть элемент формирования медиаобраза го-

сударственного праздника. В связи с этим 

хотим отметить, во-первых, необходимость 

перекодирования российских образов-

символов в знаковую семиосферу нового 

времени из вневременной или дореволюци-
                                                                 

2 Елена, 59 лет, Миасс – записано 12.06.2023. Ар-

хив автора. 
3 Мария, 20 лет, Сатка; Александр, 30 лет, Челя-

бинск – записано 12.06.2023. Архив автора. 
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онной, «лапотной». Во-вторых, возможность 

конструирования, фиксации и распростране-

ния национальной идеи посредством элек-

тронных открыток как праздничной социо-

культурной практики, на данный момент не-

достаточно используется при популяризации 

праздника День России и может быть значи-

тельно расширена.  
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